
 The Promise  פני הלבנה: עיונים בספר יהושע  לחמ"י  טשנת ע"
24  

Pa
ge

  
   

   
   

   
   

   
   

   
re

by
itz

@
gm

ai
l.c

om
 

 פרק ה: ברית וחג בגלגל

Chapter 5: Celebrations at Gilgal 

  

  ר י אֲשֶׁ ל־מַלְכֵ֣י הָאֱמרִֹ֡ כָּ  ע מֹ֣ כִשְׁ י  בֶרוַיְהִ֣ עֵ֨ י    בְּ ישׁ ה֜' אֶת־מֵ֧ ר־הוֹבִ֨ ת אֲשֶׁ ֵם א ר עַל־הַיָּ֔ ֣ נַעֲנִי אֲשֶׁ כְּ ה וְכָל־מַלְכֵי֤ הַֽ מָּ יָ֗ ן  ֜ הַיַּרְדֵּ

ל עַד־ רָאֵ֖ נֵי֥ בְנֵיֽ־יִשְׂ ן מִפְּ ֛ ם עברנוהַיַּרְדֵּ ל:   עָבְרָ֑ רָאֵֽ נֵיֽ־יִשְׂ נֵי֖ בְּ ם עוֹד ר֔וּח מִפְּ יָה בָ֥ ם וְלאֹ־הָ֨ ס לְבָבָ֗ ֣ יא       וַיִּמַּ הַהִ֗ עֵ֣ת  בָּ

וּב   ים וְשׁ֛ רְב֣וֹת צֻרִ֑ ה לְךָ֖ חַֽ ֥ ע עֲשֵׂ ל  אָמַ֤ר ה֙' אֶל־יְהוֹשֻׁ֔ ים  מֹ֥ רְב֣וֹת צֻרִ֑ ע חַֽ ֖ ית:  וַיַּעַשׂ־ל֥וֹ יְהוֹשֻׁ נִֽ ל שֵׁ רָאֵ֖ נֵיֽ־יִשְׂ מָל  אֶת־בְּ אֶת־וַיָּ֙

נֵי֣ יִשְׂ  ר־בְּ בָ֖ר אֲשֶׁ בְעַ֖ת הָעֲרָלֽוֹת:  וְזֶה֥ הַדָּ ל אֶל־גִּ לרָאֵ֔ ה   מָ֣ לְחָמָ֗ י הַמִּ ֣ ל׀ אַנְשֵׁ ים כֹּ֣ יִם הַזְּכָרִ֜ צְרַ֨ ם הַיּצֵֹא מִמִּ ל־הָעָ֣ ע כָּ ֑ יְהוֹשֻׁ

י־ ֽ כִּ יִם:   צְרָֽ מִמִּ ם  צֵאתָ֖ בְּ רֶךְ  ֔ דֶּ בַּ  ר דְבָּ בַמִּ יםמֵ֤תוּ  ם    מֻלִ֣ צֵאתָ֥ בְּ רֶךְ  ֛ דֶּ בַּ ר  ֥ דְבָּ מִּ בַּ ים  הַיִּלּדִֹ֨ עָם  ָוְכָל־ה ים  צְאִ֑ הַיֹּֽ ל־הָעָ֖ם  כָּ הָי֔וּ 

יִם לאֹ־ צְרַ֖ לוּ מִמִּ לְחָמָה הַיֹּמָֽ הַמִּ ֤י  אַנְשֵׁ וֹי  ל־הַגּ֜ כָּ ם  ר֒ עַד־תֹּ֨ דְבָּ מִּ בַּ רָאֵל֘  ה הָלְכ֣וּ בְנֵיֽ־יִשְׂ נָ֗ שָׁ ים  עִ֣ י׀ אַרְבָּ ֣ כִּ יִם  :   צְרַ֔ מִמִּ ים  צְאִ֣

א  ר לֹֽ ֥ אֲבוֹתָם אֲשֶׁ ע ה֤' לַֽ בַּ֨ ר נִשְׁ רֶץ אֲשֶׁ ם אֶת־הָאָ֗ י הַרְאוֹתָ֣ ם לְבִלְתִּ֞ ֤ע ה֙' לָהֶ֔ בַּ ר נִשְׁ ק֣וֹל ה֑' אֲשֶׁ֨ מְע֖וּ בְּ רֶץ  ־שָׁ נוּ אֶ֛  לָ֣תֶת לָ֔

ם   ם אֹתָ֖ חְתָּ֔ ים תַּ נֵיהֶם הֵקִ֣ שׁ:  וְאֶת־בְּ ת חָלָ֖ב וּדְבָֽ ל  זָבַ֥ י לאֹ־מָ֣ ֛ ים הָי֔וּ כִּ י־עֲרֵלִ֣ ע כִּ ֑ לוּ יְהוֹשֻׁ מּוּ    מָ֥ ֥ ר־תַּ אֲשֶׁ י כַּ רֶךְ:  וַיְהִ֛ ֽ דָּ ם בַּ אוֹתָ֖

וֹי  וֹל כָל־הַגּ֖ ם:  לְהִמּ֑ ד חֲיוֹתָֽ חֲנֶה֖ עַ֥ מַּ ֽ ם בַּ ֛ ב֥וּ תַחְתָּ   וַיֵּשְׁ

ע הַיּ֗וֹם   אמֶר ה֙' אֶל־יְהוֹשֻׁ֔ יִם מֵעֲלֵיכֶ֑ם  וַיֹּ֤ ֥ת מִצְרַ֖ וֹתִי אֶת־חֶרְפַּ לּ֛ ד הַיּ֥וֹם הַזֶּֽה:  וַיַּחֲנ֥וּ בְנֵיֽ־ גַּ ל עַ֖ לְגָּ֔ ק֤וֹם הַהוּא גִּ ם הַמָּ ֣ א שֵׁ וַיִּקְרָ֞

דֶשׁ   י֥וֹם לַחֹ֛ ר  עָה עָשָׂ֨ אַרְבָּ בְּ סַח  וּ אֶת־הַפֶּ֡ וַיַּעֲשׂ֣ ל֑  לְגָּ גִּ בַּ ל  רָאֵ֖ רֶב  יִשְׂ עֶ֖ עַֽרְב֥וֹתבָּ אכְל֜וּ    בְּ וַיֹּ֨ ת  מֵעֲב֥וּר  יְרִיחֽוֹ:   חֳרַ֥ ֽ רֶץ מִמָּ הָאָ֛

  אָכְלָם בְּ ת  חֳרָ֗ מָּ מִֽ ן  הַמָּ֜ ת  בֹּ֨ וַיִּשְׁ הַזֶּֽה:   הַיּ֥וֹם  צֶם  עֶ֖ בְּ וְקָל֑וּי  וֹת  מַצּ֣ ֖סַח  ן  מֵעֲב֣וּר  הַפֶּ מָ֑ ל  רָאֵ֖ יִשְׂ לִבְנֵי֥  ע֛וֹד  יָה  וְלאֹ־הָ֥ רֶץ  הָאָ֔

יא:   נָה֖ הַהִֽ ָ שּׁ עַן בַּ נַ֔ רֶץ כְּ בוּאַת אֶ֣ ד       וַיֹּאכְל֗וּ מִתְּ עֹמֵ֣  ׁה־אִיש וְהִנֵּ רְא  וַיַּ֔  עֵינָיו ֤א  ָ וַיִּשּׂ ירִיחוֹ֒  בִּ  ֘ ע יְהוֹשֻׁ הְי֣וֹת  ֽ בִּ י  וַיְהִ֗

 ֖ נוּ אַתָּ אמֶר ל֔וֹ הֲלָ֥ ע אֵלָיו וַיֹּ֣ ֤ לֶךְ יְהוֹשֻׁ יָד֑וֹ וַיֵּ֨ לוּפָ֖ה בְּ וֹ שְׁ וֹ וְחַרְבּ֥ ה לְנֶגְדּ֔ ֣ א־ה֖' עַתָּ ר־צְבָֽ י שַׂ י אֲנִ֥ ֛ א כִּ אמֶר׀ לֹ֗ ינוּ:  וַיֹּ֣ ה אִם־לְצָרֵֽ

וֹ:   ר אֶל־עַבְדּֽ ֥ י מְדַבֵּ ה אֲדֹנִ֖ אמֶר ל֔וֹ מָ֥ חוּ וַיֹּ֣ תָּ֔ רְצָה וַיִּשְׁ נָי֥ו אַ֙ ע אֶל־פָּ ל־   בָ֑אתִי וַיִּפֹּל יְהוֹשֻׁ֨ ע שַׁ א ה֜' אֶל־יְהוֹשֻׁ֗ ר־צְבָ֨ וַיֹּאמֶר שַׂ

ירִיחוֹ נַעַֽלְ  ן: וִֽ ֽ ע כֵּ ֖ דֶשׁ ה֑וּא וַיַּעַ֥שׂ יְהוֹשֻׁ ד עָלָ֖יו קֹ֣ ה עֹמֵ֥ ֛ ר אַתָּ ֥ ק֗וֹם אֲשֶׁ י הַמָּ ֣ ךָ כִּ ל    ךָ מֵעַ֣ל רַגְלֶ֔ רָאֵ֑ נֵי֣ יִשְׂ נֵי֖ בְּ רֶת מִפְּ רֶת וּמְסֻגֶּ֔ סֹגֶ֣

א:   ֽ ין בָּ ין יוֹצֵ֖א וְאֵ֥   אֵ֥
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And it came to pass, when all the kings of the Amorites that were beyond the Jordan 
westward, and all the kings of the Canaanites that were by the sea, heard how that 
Hashem had dried up the waters of the Jordan from before the Children of Israel until 
they passed over, that their heart melted, and there spirit was not in them anymore, 
because of the Children of Israel. At that time Hashem said to Joshua, "Make knives of 
flint and circumcise again the Children of Israel, the second time." And Joshua made 
knives of flint and circumcised the Children of Israel at Gibeath-Ha'araloth. And this is 
the reason why Joshua circumcised them: all the people that came forth out of Egypt, that 
were males, all the men of war, died in the wilderness by the way, after they came forth 
out of Egypt. For all the people that came out were circumcised, but all the people that 
were born in the wilderness by the way as they came forth out of Egypt, had not been 
circumcised. For the Children of Israel walked forty years in the wilderness, until all the 
nation, the men of war that came forth out of Egypt, were consumed, because they did 
not heed the voice of Hashem, to whom Hashem swore that He would not let them see 
the land which Hashem swore to their fathers that He would give us, a land flowing with 
milk and honey. And He raised up their children in their stead; they Joshua circumcised, 
for they were uncircumcised, because they had not been circumcised by the way. And it 
came to pass, when all the nation were circumcised, every one of them, that they abode 
in their places in the camp, until they were whole. And Hashem said to Joshua, "This day 
have I rolled away the reproach of Egypt from upon you." Therefore the name of that 
place was called Gilgal, to this day. And the Children of Israel encamped in Gilgal; and 
they kept the Passover on the fourteenth day of the month at evening in the plains of 
Jericho. And they ate of the produce of the land on the morrow after the Passover, 
unleavened cakes and parched corn, in the selfsame day. And the manna ceased on the 
morrow, after they had eaten of the produce of the land. The Children of Israel did not 
have manna any more; but they ate of the fruit of the land of Canaan that year. And it 
came to pass, when Joshua was by Jericho, that he lifted up his eyes and looked, and, 
behold, there stood a man over against him with his sword drawn in his hand; and Joshua 
went to him, and said to him, "Are you for us or for our adversaries?" And he said, "No, 
but I am captain of the host of Hashem; I have now come." And Joshua fell on his face to 
the earth, and bowed down, and said to him, "What does my lord say to his servant?" And 
the captain of Hashem's host said to Joshua, "Take off your shoe from off your foot; for 
the place where you stand is holy." And Joshua did so. Now Jericho was tightly shut up 
because of the Children of Israel; none went out, and none came in. 
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 ונחלת הארץ  , קרבן הפסחהברית
 

  י  - בראשית פרק יז, ג )1

ל ם  וַיִּפֹּ֥ נָי֑ו  אַבְרָ֖ ר  עַל־פָּ ֥ וֹ וַיְדַבֵּ ים  אִתּ֛ ר   אֱלהִֹ֖ י:   לֵאמֹֽ ה֥  אֲנִ֕ י  הִנֵּ ךְ   בְרִיתִ֖ ֑ יתָ   אִתָּ ב  וְהָיִ֕ א:   גּוֹיִֽם  הֲמ֥וֹן  לְאַ֖ רֵ֥   עוֹ֛ד   וְלאֹ־יִקָּ

מְךָ֖  ם   אֶת־שִׁ מְךָ   וְהָיָה֤  אַבְרָ֑ ם  שִׁ י   אַבְרָהָ֔ ֛ יךָ   גּוֹיִ֖ם  אַב־הֲמ֥וֹן   כִּ ֽ י:   נְתַתִּ תְךָ   וְהִפְרֵתִ֤ ד  אֹֽ מְאֹ֣ ד  בִּ יךָ   מְאֹ֔ ֖   לְגוֹיִם֑   וּנְתַתִּ

ים  ךָ֥   וּמְלָכִ֖ י:   יֵצֵֽאוּ   מִמְּ י  וַהֲקִמתִֹ֨ רִיתִ֜ י  אֶת־בְּ ינִ֣ ךָ   בֵּ ין   וּבֵינֶ֗ יךָ   זַרְעֲךָ֧   וּבֵ֨ ם  אַחֲרֶ֛ ית  לְדֹרתָֹ֖   לְךָ   לִהְי֤וֹת   עוֹלָ֑ם  לִבְרִ֣

ים לְזַרְעֲךָ֖   לֵֽאלהִֹ֔ יךָ   וּֽ י:   אַחֲרֶֽ ֣ ךָ   וְנָתַתִּ ְיךָ   וּלְזַרְעֲךָ֨   ל ת׀   אַחֲרֶ֜ רֶץ   אֵ֣ יךָ   אֶ֣ ת  מְגֻרֶ֗ רֶץ   אֵ֚ ל־אֶ֣ עַן  כָּ נַ֔   וְהָיִ֥יתִי   עוֹלָ֑ם  לַאֲחֻזַּת֖  כְּ

ם ים   לָהֶ֖ אמֶר:   לֵאלהִֹֽ ם   אֱלהִֹים   וַיֹּ֤ ה  אֶל־אַבְרָהָ֔ ֖ י  וְאַתָּ רִיתִ֣ ר  אֶת־בְּ מֹ֑ ה  תִשְׁ ֛ יךָ   וְזַרְעֲךָ֥   אַתָּ חֲרֶ֖ ם  אַֽ את:   לְדֹרֹתָֽ י   זֹ֣ רִיתִ֞   בְּ

ר ֣ מְר֗וּ  אֲשֶׁ שְׁ ינִי  תִּ ם  בֵּ ינֵיכֶ֔ ין  וּבֵ֣ יךָ   זַרְעֲךָ֖  וּבֵ֥ וֹל  אַחֲרֶ֑ ל־זָכָֽר  לָכֶ֖ם  הִמּ֥   : כָּ

  
    ð-מג,  יב פרק שמות )2

אמֶר  ה '  ה֙   וַיֹּ֤ ֣ ן   אֶל־מֹשֶׁ את  וְאַהֲרֹ֔ ת   זֹ֖ ֣ ֑סַח   חֻקַּ ן־נֵכָ֖ר  הַפָּ ל־בֶּ אכַל  כָּ וֹ  לאֹ־יֹ֥ ישׁ   וְכָל־עֶ֥בֶד:   בּֽ ֑סֶף  אִ֖ ה   מִקְנַת־כָּ ֣   וּמַלְתָּ

ז  אֹת֔וֹ אכַל אָ֖ וֹ  יֹ֥ ב:  בּֽ ֥ יר  תּוֹשָׁ כִ֖ וֹ וְשָׂ אכַל־בּֽ בַ֤יִת:  לאֹ־יֹֽ ל אֶחָד   בְּ יִת לאֹ־תוֹצִ֧יא  יֵאָכֵ֔ ֛ ר  מִן־הַבַּ ֖ שָׂ צֶם  ח֑וּצָה   מִן־הַבָּ   וְעֶ֖

א רוּ־בֽוֹ  לֹ֥ בְּ ת:   תִשְׁ ל־עֲדַ֥ ל  כָּ רָאֵ֖ וּ   יִשְׂ י־יָג֨וּר:   אֹתֽוֹ  יַעֲשׂ֥ ךָ֜   וְכִֽ ר  אִתְּ ה  גֵּ֗ שָׂ וֹל'  לַה֒   פֶסַח֘   וְעָ֣ ר   ל֣וֹ  הִמּ֧ ב   וְאָז   כָל־זָכָ֗   יִקְרַ֣

ח  וְהָיָה֖  לַעֲשֹׂת֔וֹ אֶזְרַ֣ רֶץ   כְּ ל  הָאָ֑ אכַל  וְכָל־עָרֵ֖ א־יֹ֥ וֹ  לֹֽ ה:   בּֽ ת   תּוֹרָ֣ ח  יִהְיֶה֖  אַחַ֔ אֶזְרָ֑ ֖ר  לָֽ ֥ר  וְלַגֵּ תוֹכְכֶֽם   הַגָּ וּ :   בְּ יַּעֲשׂ֖ ל־  וַֽ כָּ

נֵי֣ ל  בְּ רָאֵ֑ ר יִשְׂ אֲשֶׁ֨ ה֧  כַּ ה ' ה֛  צִוָּ ֥ ן אֶת־מֹשֶׁ ת־אַהֲרֹ֖ ֥ן וְאֶֽ וּ   כֵּ   : עָשֽׂ

  
  עב ע"א – יבמות עא ע"ב  )3

וּבַמִּדְבָּר מַאי טַעְמָא לָא מְהוּל אִיבָּעֵית אֵימָא מִשּׁוּם חוּלְשָׁא דְּאוֹרְחָא וְאִיבָּעֵית אֵימָא מִשּׁוּם דְּלָא  

ðָשְׁבָה לָהֶם ר  יִשְׂרָאֵל בַּמִּדְבָּר Îא  דְּתðְַיָא כׇּל אוֹתָן אַרְבָּעִים שðָָׁה שֶׁהָיוּ  וּחַ  ðְשִׁיב לְהוּ רוּחַ צְפוðִֹית 

  וðִֹית.צְפ
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  שמות מקומות ומדרשי שמות
  
 

    לד-כח, כא פרק בראשית )4

ם אֶת־ ֣ב אַבְרָהָ֗ בַעוַיַּצֵּ ֛ ה    שֶׁ נָּ ה הֵ֗ לֶךְ אֶל־אַבְרָהָ֑ם מָ֣ אמֶר אֲבִימֶ֖ ן:  וַיֹּ֥ הֶֽ אן לְבַדְּ ת הַצֹּ֖ בְשֹׂ֥ ֤בַע כִּ ר    שֶׁ ֥ ה אֲשֶׁ לֶּ בָשׂתֹ הָאֵ֔ כְּ

י אֶת־ אמֶר כִּ֚ נָה:  וַיֹּ֕ ֽ ֖בְתָּ לְבַדָּ בַעהִצַּ ֣ את:     שֶׁ ר הַזֹּֽ אֵ֥ י אֶת־הַבְּ י חָפַ֖רְתִּ ֥ ה כִּ י לְעֵדָ֔ ֣ הְיֶה־לִּ ֽ עֲבוּר תִּ י בַּ ח מִיָּדִ֑ ֖ קַּ ת תִּ בָשֹׂ֔ כְּ

ק֥וֹם הַה֖וּא   א לַמָּ ן קָרָ֛ בַעעַל־כֵּ֗ ֑ ר שָׁ אֵ֣ ם    בְּ ֥ י שָׁ ֛ ע֖וּ  כִּ בְּ םנִשְׁ נֵיהֶֽ ית  שְׁ בַע:  וַיִּכְרְת֥וּ בְרִ֖ ֑ ר שָׁ בְאֵ֣ לֶךְ וּפִיכֹל    בִּ וַיָּקָ֣ם אֲבִימֶ֗

ל   שֶׁ אֶ֖ ע  ֥ וַיִּטַּ ים:   ֽ תִּ לִשְׁ פְּ רֶץ  בוּ אֶל־אֶ֥ ֖ וַיָּשֻׁ ר־צְבָא֔וֹ  בַע שַׂ ֑ שָׁ ר  בְאֵ֣ ם    בִּ אַבְרָהָ֛ וַיָּ֧גָר  ל עוֹלָֽם:   אֵ֥ ם ה֖'  ֥ שֵׁ בְּ ם  קְרָא־שָׁ֔ וַיִּ֨

ים:  ֽ ים רַבִּ ים יָמִ֥ ֖ תִּ לִשְׁ רֶץ פְּ אֶ֥   בְּ

  
  לג -בראשית פרק כו, לב )5

אמְ  ר חָפָ֑רוּ וַיֹּ֥ ֣ ר אֲשֶׁ אֵ֖ דוּ ל֔וֹ עַל־אֹד֥וֹת הַבְּ ֣ ק וַיַּגִּ י יִצְחָ֔ אוּ עַבְדֵ֣ יּ֣וֹם הַה֗וּא וַיָּבֹ֙ י׀ בַּ יִם:   וַיְהִ֣   רוּ ל֖וֹ מָצָ֥אנוּ מָֽ

הּ  א אֹתָ֖ בְעָ֑הוַיִּקְרָ֥ ם־הָעִיר  שִׁ ֤ן שֵׁ בַע עַל־כֵּ ר שֶׁ֔ אֵ֣ ד הַיּ֥וֹם הַזֶּהֽ: בְּ     עַ֖

  
   לב-ל, לב פרק בראשית )6

ל אַ֣ ב וַיִּשְׁ אמֶר   יַעֲקֹ֗ א֣ וַיֹּ֙ ידָה־נָּ ֽ ךָ  הַגִּ מֶ֔ אמֶר  שְׁ ה וַיֹּ֕ מָּ ל זֶּה֖ לָ֥ אַ֣ שְׁ י תִּ מִ֑ רֶךְ   לִשְׁ ם   אֹת֖וֹ וַיְבָ֥ ֽ   :   שָׁ

א ב  וַיִּקְרָ֧ ם יַעֲקֹ֛ ֥ ק֖וֹם שֵׁ ל הַמָּ נִיאֵ֑ יתִי  פְּ י־רָאִ֤ ֽ נִ֣ים אֱלהִֹים  כִּ ים   פָּ נִ֔ צֵ֖ל אֶל־פָּ נָּ י   וַתִּ ֽ   :   נַפְשִׁ

ח־ל֣וֹ מֶשׁ  וַיִּֽזְרַֽ ֶ֔ ר הַשּׁ ֥ אֲשֶׁ ר כַּ לאֶת־  עָבַ֖ נוּאֵ֑   : עַל־יְרֵכֽוֹ צלֵֹ֖ע  וְה֥וּא פְּ

  
  יט  -בראשית פרק כח, יז  )7

ק֣וֹם הַזֶּה֑  א הַמָּ ר מַה־נּוֹרָ֖ יםוַיִּירָא וַיֹּאמַ֔ ית אֱלהִֹ֔ ֣ י אִם־בֵּ ה כִּ֚ ין זֶ֗ יִם:     אֵ֣ מָֽ ָ עַר הַשּׁ ֥   וְזֶה֖ שַׁ

בָ֑ה וַיִּצֹ֥  הּ מַצֵּ ם אֹתָ֖ יו וַיָּשֶׂ֥ אֲשֹׁתָ֔ ם מְרַֽ ֣ ר־שָׂ בֶן אֲשֶׁ ח אֶת־הָאֶ֙ ֤ קֶר וַיִּקַּ בֹּ֗ ב בַּ ם יַעֲקֹ֜ כֵּ֨ הּ:   וַיַּשְׁ ֽ מֶן עַל־ רֹאשָׁ ֖   ק שֶׁ

ק֥וֹם הַה֖וּא   ם־הַמָּ ֽ א אֶת־שֵׁ ל וַיִּקְרָ֛ ית־אֵ֑ ֽ יר לָרִאשׁנָֹֽה:  בֵּ ם־הָעִ֖   וְאוּלָ֛ם ל֖וּז שֵׁ

  
  ז  -בראשית פרק לה, ו )8

וא   עַן הִ֖ נַ֔ רֶץ כְּ אֶ֣ ר בְּ ב ל֗וּזָה אֲשֶׁ א יַעֲקֹ֜ ֽ וַיָּבֹ֨ לבֵּ וֹ:     ית־אֵ֑ ר־עִמּֽ   ה֖וּא וְכָל־הָעָ֥ם אֲשֶׁ

  ח ם מִזְבֵּ֔ ל  וַיִּבֶ֤ן שָׁ ק֔וֹם אֵ֖ ל וַיִּקְרָא לַמָּ ית־אֵ֑ ֽ יו:  בֵּ נֵי֥ אָחִֽ בָרְח֖וֹ מִפְּ ים בְּ אֱלהִֹ֔ ם נִגְל֤וּ אֵלָיו הָֽ י שָׁ֗ ֣   כִּ

  
  טו  -בראשית פרק לה, יג )9

וֹ:    ר אִתּֽ ֥ בֶּ ר־דִּ ק֖וֹם אֲשֶׁ מָּ ים בַּ   וַיַּעַ֥ל מֵעָלָ֖יו אֱלהִֹ֑

ק עָ  סֶךְ וַיִּצֹ֥ יהָ נֶ֔ ֤ךְ עָלֶ֙ בֶן וַיַּסֵּ בֶ֣ת אָ֑ וֹ מַצֶּ ר אִתּ֖ ֥ בֶּ ר־דִּ קוֹם אֲשֶׁ ֛ מָּ ה בַּ בָ֗ ב מַצֵּ ב יַעֲקֹ֜ מֶן:   וַיַּצֵּ֨ ֽ יהָ שָׁ   לֶ֖

ים  ם אֱלהִֹ֖ ֛ וֹ שָׁ ר אִתּ֥ בֶּ֨ ר דִּ ק֗וֹם אֲשֶׁ ם הַמָּ ֣ ב אֶת־שֵׁ א יַעֲקֹ֜ לוַיִּקְרָ֨ ית־אֵֽ ֽ   : בֵּ

  
  ' ט': ה יהושע משה הואיל )10

  הזה   המקום  היה  שמעותד  ðראה  כלומר ,  לשון  על   ðופל  לשון  שהיא  גלותי ויהושע השתמש בתיבת
  משבועת   הðהיה  שבע  באר  בשם  מצאðו  וכן,  דבר  כשם  הידיעה  א"בה  בא  ולכן,  גלגל  שמו  כי  לכך

  ).שבע באר העיר שם כן על(  זה שם יותר קימה לו יצחק ושבועת לאבימלך אברהם
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  חרפת מצרים מעליכם-היום גלותי את

  
  ט :ה יהושע י"רש )11

  אðו   רואין,  דם  של  סימן  והוא  רעה  ששמו  יש  אחד   כוכב,  פניכם  נגד  רעה  כי  ראו  שאמרו להם מצרים:

 והם ,  אותם  להרוג  הוציאם  ברעה  לאמר  מצרים  יאמרו  למה:  במדבר  משה  שאמר  והוא,  במדבר   עליכם  אותו

  החרפה   אותה  הוסרה,  הדם  אותו  ובא  יהושוע  בימי  וכשמלו,  מילה  דם  שהוא  יודעים  היו  לא

  . הדרשן  יהודה' ר דרש כך, להם  סוכין היו עמהם שעלה רב ערב שעדיין
  

  שם   קרא יוסף' ר )12

  היו ,  המילה  מן  ידיהם  את  המדבר  דור  שרפו  מצרים  ששמעו  מכיון  –  מעליכם  מצרים  חרפת   את   גלותי   היום

 בחוקות  והלכו  מילה  מצות  הðיחו  כבר,  חשובים  ישראל  בית  הגוים  ככל  הðה  לומר  אותם  מחרפים
  .מעליכם מצרים חרפת את גלותי היום :ליהושע ישראל לו אמרו וכשמלו. ערלים שהם הגוים

  את   לתת  נוכל  לא:  שðאמר  לישראל  חרפה  היא  שהערלה.  חרפה  מעלי  גול  כמו,  הסירותי:  פתרוðו  –  גלותי

 דבר   של  ופשוטו.  לכותבו  צריך  ואין  כל  בפי  שגור  ומדרשו.  לנו  היא  חרפה  כי  ערלה  לו  אשר  לאיש  אחותינו

  . ושמאל ימין ממðו תסור ולא, כתבתי ויישובו
  

  שם ק"רד )13

 כמו,  חרפה  והערלה,  המצריים  כמו  ערלים  הבðים  והיו  ממצרים  האבות  שיצאו  לפי  –  מצרים  חרפת

  לנו היא חרפה כי :שðאמר

  
  שם ג"רלב )14

 אמוðותיהם   מצרים  בחרפת  שאחשוב  מה  לפי  ירצה  מצרים  חרפת'  מעליכ  הסירותי  –  גלותי   היום

 בא   בפרשת  שביארðו  כמו   ההם'  מהאמוðו  להעתיק  ישראל  מביא  היה  הפסח   עðין  כי  הðפסדות

  שם   עשו  שכבר  לזה  סמך  ולזה  שזכרðו  לסבה  מהם  המצוה  זאת  סרה  עתה  עד  כי  זה  אמר  ואמðם

 היו  המצרים  כי  המשגל  לתאות  ההמשך  בזה  הרצון  שיהא  ואפשר  לחדש  יום  ד"בי  הפסח  את
  מכווðת  שהמילה  ולפי'  וגו  מצרים  ארץ  כמעשה  העריות  בפרשת  בתורה  שאמר  כמו  בעריות  פרוצים

'  גדורי  יותר  ויהיו  מצרים  חרפת  מעליהם  תסור  המילה  שבעðין  מבואר  הוא  האבר  זה  כח  להחליש

 כי  אומרים שהיו מצרים חרפת מהם הסיר שכבר בזה שהרצון עוד שðאמר ואפשר המשגל בעðין

  במדבר   מתאחרים  בהיותם  והðה  הארץ  להðחילם  לא  ולכלותם  אותם  להרוג  הוציאם  ברעה

  שכבר   אחר  הארץ  את  ירשו  שכבר  אותם  ייעד  עתה   ואולם'  החרפ  זאת  להם   היתה  שðה  ארבעים

  לא   ואם  יותר  הðראה  הוא  הראשון  והביאור  החרפה   זאת  מעליהם  ותסור  המצוה  זאת  קיימו

  . דבריהם אליðו הגיעו אשר' הקודמי מן לאחד מצאðוהו
  

 


